
לְעָם וְכו � דְבַר בִּ רָאֵל בִּ ּהֵן הֵנָּה הָיו לִבְנֵי יִשְׂ ּ'  
  )ז"ט,א"במדבר ל(

����  Ведь они по совету Биль'ама искушали 

сынов Израиля  (Бэмидбар 31,16) 

רִית פְגַם הַבְּ כָל אָדָם הוא בִּ רות הַיֵצֶר הָרָע בְּ בְּ ּעִקַר הִתְגַּ ּּ ּ.  
Когда злое начало овладевает человеком, первым 
делом оно стремится нарушить Завет Г-спода. 
הַצַדִיקִים  ּוְאַחַר כָל הַיְגִיעוֹת הָעֲצומוֹת וְרִבּוי הַמְסִירַת־נֶפֶשׁ שֶׁ ּ ּ ּּ ּ
בִיל תִקון  שְׁ כָל דוֹר וָדוֹר בִּ ם מַמָשׁ בְּ ּאֲמִתִיִים מוֹסְרִים נַפְשָׁ ּ ּּ ּּ ּ

רָאֵל רֶה , נַפְשׁוֹת יִשְׂ ינָן ומִתְגָּ טָן וְהַיֵצֶר הָרָע מְרַקֵד בֵּ ּוַעֲדַיִן הַשָׂ ּ ּ ּ
עִנְיָן זהֶ רָאֵל וְהָעִקָר בְּ יִשְׂ נו , ּבְּ ה רַבֵּ ימֵי מֹשֶׁ מָצִינו בִּ ּכְמוֹ שֶׁ ּ ּ ּ

עַצְמוֹ לוֹם, בְּ הָיָה לוֹ , ּעָלָיו הַשָׁ אַחַר כָל הַיְגִיעוֹת שֶׁ ּשֶׁ
בִיל תִקון נַפְשׁוֹת יִ שְׁ ּבִּ רָאֵלּּ א וּבְסוֹף יָמָ, שְׂ יו בָּ

ע ימ לְעָם הָרָשָׁ רִיתשׁ"בִּ פְגַם הַבְּ ילָם בִּ   . וְהִכְשִׁ
И после всех титанических 

попыток и самопожертвования 
истинных Праведников, 
которые попросту жертвовали 
всё для исправления душ 
Израиля на протяжении всех 

поколений, после всего этого, 
злое начало и сатана продолжают 

злорадствовать и подстрекать 
Израиль именно к этому. Так, как 

было во времена нашего учителя 
Моисея, мир ему, когда после всех усилий, 
приложенных им для очищения душ наших, к 
концу его дней пришёл злодей Биль'ам, да будет 
стёрто имя его, и сбил народ Израиля с 
правильного пути и подтолкнул их к разврату. 

בִיל זהֶ שְׁ ּוְלִפְעָמִים מֻכְרָח הַצַדִיק לְהִסְתַלֵק וְלָמות בִּ ּ ּּ כִּי לְפִי , ּ
ר לוֹ לִגְמֹר הַתִקו טְרָא־אָחֳרָא אִי אֶפְשָׁ טות הַסִּ שְׁ ּעצֶם הִתְפַּ ּ ּּ ן ּ

חַיִים רַק לְאַחַר הִסְתַלְקותוֹ לֵמות בַּ שְׁ ּבִּ ּ ּּ ּ .  
И иногда Праведнику приходится умереть для 
этого, в случае, когда тьма и силы зла настолько 
распространены, что невозможно завершить 
исправление душ наших, а только после смерти 
его. 

גָ ּומִזֶה הַפְּ לְבּולִים וְהַמִלְחָמוֹת ּ אִים כָל הַמְנִיעוֹת וְהַבִּ ּם בָּ ּּ ּ
ה, ּוְהַמַחֲלקֶֹת ּהַמוֹנְעִים אֶת הָאָדָם מִלְהִתְקָרֵב אֶל הַקְדֻשָׁ ּ ּּ ,

לֵמות מִכֹחַ  שְׁ לוֹ בִּ ה שֶׁ ּומְעַכְבִים אוֹתוֹ מִלְהוֹצִיא הַחַיות דִקְדֻשָׁ ּּ ּ ּּ ּּ ּ ּ
  , אֶל הַפֹּעַל

Именно по вине разврата возникают перед 
человеком все преятствия и ссоры, мешающие ему 
приблизиться к святости и воплотить свои 
жизненные силы и энергию в то, ради чего эти 
силы и энергия были даны ему. 

אִים מִטֻמְאַ ה בָּ ּכִי כָל הַמְנִיעוֹת מִלְהִתְקָרֵב אֶל הַקְדֻשָׁ ּ ּ ּּ , ת קֶרִיּ
רֵשׁ רַשִׁ, לְשׁוֹן מְנִיעָה" קֶרִי"כִּי , ּרַחֲמָנָא לִצְלַן פֵּ ת "כְּמוֹ שֶׁ פָרָשַׁ י בְּ

סוק  חֻקתַֹי עַל פָּ ּבְּ ּאִם תֵלְכו עִמִי קֶרִי"ּ ּ , הלכות הכשר־כלים". (ּ
  )ג"כאות ,  ברית-אוצר היראה  לפי ז"ו י"אותיות ט, ' דכההל

Так как все препоны, мешающие человеку 
приблизиться к святости приходят к нему от 
нечистоты "Кэри" (ночные поллюции) упаси Б-г, 
так как "Кэри" значит отстранение, как 
объяснил нам Раши в главе 
"Бэхукотай" слова Торы: "Если же 
пойдёте пне на перекор…" 
(Вайикра 26, 21). 

(по Ликутэй Алахот Эхшер Келим, 4, 
пункты 15-17 Оцар а Йир'а Брит, 23) 

  

ה � ּוַיִכְתֹב מֹשֶׁ אֶת  ּ
 עַל־ מוֹצָאֵיהֶם לְמַסְעֵיהֶם

  )'ב,במדבר לג(  'ּ וְכו ' ה פִּי

����  "И Моше записал места их 

выхода в походы их, по слову Г-

спода…"   (Бэмидбар 33,2) 

סִיעוֹת וְהַטִלְטולִים  ּכָל הַנְּ ּ ה ּ קְדֻשָׁ נָה יִהְיו כֻלָם בִּ ל כָל הַשָׁ ּשֶׁ ּּ ּ ּּ ּ
יִהְיֶה תִקון לִפְגַם אֱמונַת חֲכָמִים, גְדוֹלָה אֹפֶן שֶׁ ּבְּ ּ ּּ יִהְיו , ּ ּעַד שֶׁ ּ

ים עַל־יָדָם בְחִינַת , ּנִכְתָבִין סְפָרִים קְדוֹשִׁ ה אֶת "בִּ ּוַיִכְתב מֹשֶׁ ּ
י ה   ; "'מוֹצָאֵיהֶם לְמַסְעֵיהֶם עַל פִּ

Пусть все поездки и путешествия в течении всего 
года будут совершены в большой святости, чтобы 
они послужили исправлением за недостаток  веры 
в наших Мудрецов, до тех пор, пока из-за них 
будут написаны священные книги, сродни "И 
Моше записал места их выхода в походы их, по 
слову Г-спода". 
בִיל  שְׁ כָל נְסִיעוֹתָיו וְטִלְטולָיו רַק בִּ יִהְיֶה כַוָנָתוֹ בְּ ּוְהָעִקָר שֶׁ ּ ּ ּ ּ

ר עִמָם מֵהַתַכְלִית הָאֲמִתִי ים ולְדַבֵּ נֵי־אָדָם חֲדָשִׁ ּלְהִתְוַעֵד עִם בְּ ּ ּּ ,
לוֹם גָּ אַהֲבָה וְשָׁ דִבְרֵי תוֹרָה בְּ יַכִירו  ,דוֹלּוְלַעֲסֹק עִמָהֶם בְּ אֹפֶן שֶׁ ּבְּ ּ ּ

ם ּכֻלָם אֶת הָאֱמֶת לַאֲמִתוֹ וְלָשׁוב אֶל הַשֵׁ ּ ּ ּ אֱמֶת ּ  ,בֶּ
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אָמְרו רַבּוֹתֵינו זַ בְחִינַת שֶׁ ּבִּ א : "ל"ּ ּוְהֵם תֻכו לְרַגְלֶך יִשָׂ ָ ּ ּּ
רֹתֶיך ָמִדַבְּ מְכַתְתִין רַגְלֵיהֶם מֵעִיר " ּ ּאֵלו תַלְמִידֵי חֲכָמִים שֶׁ ּ ּּ לְעִיר ּ

דִבְרֵי־תוֹרָה ְומִדוך לְדוך לַעֲסֹק בְּ ְּ ּ ּּ ,  
Основная цель всех поездок и путешествий 
заключается в том, чтобы познакомиться с новыми 
людьми и говорить с ними о смысле жизни, 
делиться с ними словами Торы, в 
взаимопонимании и мирном согласии, чтобы они 
узнали подлинную истину, и искренне 
возвратились к Всевышнему, как объяснили 
Мудрецы наши слова Торы: "… и поверглись к 
стопам Твоим, и понесут речение твоё." (Дварим 
33, 3) – это мудрецы, натирающие ноги свои, 
путешествуя из города в город и с места на место, 
неся с собой слова Торы. 
צָרִיך  רַך אֶת הָאָדָם שֶׁ ם יִתְבָּ ב הַשֵׁ בִיל זֶה מְסַבֵּ שְׁ ְכִי רַק בִּ ְּ ּ ּ

ע ְלִפְעָמִים לְכַתֵת רַגְלָיו לֵילֵך וְלִסַּ פְנִים, ּ  כותהל (.כַּמְבֹאָר בִּ
ראש ,  אלול– לפי אוצר היראה ט" אות י',הלכה ה –פקדון 
  )'ט כ"יאותיות , טלטולגם עיין ; ט"אות קפ, השנה

Так как именно для этой цели и приводит 
Всевышний человека к необходимости иногда 
натирать ноги, в походах и поездках. 
(По Ликутэй Алахот – пикадон 5,19 по Оцар а Йир'а – Элюль Рош а 
Шана, 189) 

  

שׁ � תַיִם עִיראַ ...ּ הַמִקְלָטעָרֵי־שֵׁ עִים ושְׁ ּרְבָּ ּ...   
  )'ו,ה"במדבר ל(

� � � � "…шесть городов для убежища…  

сорок два города."   (Бэмидбар 35,6) 
 

ת  פָרָשַׁ יֵשׁ בְּ מוֹנֶה תֵבוֹת שֶׁ עִים־ושְׁ ּאַרְבָּ ּ רָאֵל"ּ מַע יִשְׂ הוא , "שְׁ ּשֶׁ
מוֹנֶה עָ, ּיְסוֹד הָאֱמונָה עִים ושְׁ ּיֵשׁ כְנֶגְדָן אַרְבָּ ּ ּרֵי הַכֹהֲנִים וְהַלְוִיִיםּ ּ :

שׁ עָרֵי מִקְלָט בִּ, שֵׁ שׁ תֵבוֹת שֶׁ ּכְנֶגֶד שֵׁ רָאֵל"ּ מַע יִשְׂ וַעֲלֵיהֶם "; "שְׁ
תַיִם עִיר עִים ושְׁ ּאַרְבָּ תַיִם תֵבוֹת מִן " ּ עִים ושְׁ ּכְנֶגֶד אַרְבָּ ּ ּ " ּוְאָהַבְתָ"ּ

ה כַמובָא רָשָׁ ּעַד סוֹף הַפָּ ּ ּ .  
Сорок восемь слов, составляющих стих "Шма 
Исраэль", который является основой веры, им 
соответствуют сорок восемь городов Коэнов и 
Левитов: Шесть городов для убежища 
соответствуют шести словам в "Шма Исраэль", и 
"…сорок два города" соответствуют сорока двум 
словам от "Вэаhавта" до конца стиха. 
טְרָא  מוֹנֶה עָרִים קוֹלְטוֹת ומַצִילוֹת מִסִּ עִים ושְׁ ּוְאֵלו הָאַרְבָּ ּ ּ ּ ּ

ם, דְּמוֹתָא גָגָה לָנוס לְשָׁ שְׁ ּוְעַל־כֵן צָרִיך הָרוֹצֵחַ בִּ ְ ּכִי אֱמונָה עִקַר , ּ ּ ּ
ּוְהַכְפִירוֹת סִטְרָא דְמוֹתָא, ּהַחַיִים ּ ;  

И эти сорок восемь городов принимают в себя и 
спасают от смерти. Поэтому человек, случайно 
убивший ближнего, должен искать в них убежища, 
так как вера является основой жизни, а безверие и 
ересь основой смерти. 

חִינַת  הֵם בְּ מוֹנֶה עָרֵי הַלְוִיִים שֶׁ עִים ושְׁ ּוְעַל־כֵן אַרְבָּ ּ , "מַעשְׁ"ּ
כַת הָאֱמונָה, "ּוְאָהַבְתָ" הֵם עִקַר הַמְשָׁ ּשֶׁ ּעַל־כֵן הֵם קוֹלְטוֹת , ּ

טְרָא דְמוֹתָא ומַצִילִין אֶת הָרוֹצֵחַ מִמִיתָה ּומְגִנּוֹת מִסִּ ּ ּ ּּ .  

Поэтому сорок восемь городов Левитов, 
соответствующие "Шма" и " Вэаhавта", словам, 
являющимся основой веры, и принимают в себя, 
защищают от смерти и спасают убившего по 
ошибке. 
הֶם הַכֹהֲנִים וְהַלְוִיִים בו בָּ יָשְׁ מוֹנֶה עָרִים שֶׁ עִים ושְׁ ּוְאֵלו הָאַרְבָּ ּּ ּ ּ ּ ּ ,

צָרִיך לִנְסֹעַ לְצַדִיקִים  ה שֶׁ זהֶ הֶרְאָה לָנו הַתוֹרָה הַקְדוֹשָׁ ּדַיְקָא בָּ ְּ ּ ּ ּּ
לְוִים אֲלֵיהֶםוּלְ הוא עִקַר , הַנִּ בִיל לִזְכוֹת לֶאֱמונָה שֶׁ שְׁ ּוְהָעִקָר בִּ ּּ ּ ּ

הֵם הַכְפִירוֹת טְרָא דְמוֹתָא שֶׁ צֵל מִסִּ ּהַחַיִים ולְהִנָּ ּ ּ ּ .  
И именно на примере городов этих, в которых 
жили Коэны и Левиты, показывает нам священная 
Тора, что нужно ехать к истинным Праведникам и 
к идущим по их пути, чтобы удостоиться 
настоящей веры во Всевышнего, которая и 
является основой жизни, и спастись от ереси, 
которая является основой смерти. 

לִין רַק עַל־יְדֵי צַדִיקִים לֵמות מְקַבְּ שְׁ ּכִי עִקַר הָאֱמונָה בִּ ּ ּ ּ ּ אֲמִתִיִים ּ ּ
לְוִים אֲלֵיהֶם חִינַת הַכֹהֲנִים וְהַלְוִיִים, וְהַנִּ הֵם בְּ ּשֶׁ ּכִי כֹהֵן הוא ; ּ ּ ּ

חִינַת הַצַדִיק וְהָרַב הָאֱמֶת ּבְּ אָמְרו רַבּוֹתֵינו זַ, ּ ּוכְמוֹ שֶׁ ּ ל עַל "ּ
סוק פְתֵי כֹהֵן וְגוֹ: "ּפָּ ּאִם הָרַב דוֹמֶה לְמַלְאַך וְכו" 'וְשִׂ ְ יִּים הֵם וּלְוִ'; ּ

בְחִינַת  רִים וְנִלְוִים אֲלֵיהֶם בִּ חִינַת הַמִתְחַבְּ ָוְנִלְוו אֵלֶיך "ּבְּ ּ
רֲתוך ָוִישָׁ ּ ."  

Так как истинную веру в Б-га в полной мере 
получают только с помощью истинных 
Праведников и идущих по их пути, которые 
символизируют Коэнов и Левитов. Так как Коэн 
отождествлён с истинным Праведником и Равом, 
как объясненили наши мудрецы слова Пророка: 
"Ибо уста священника (Коэна)…" (Мал'ахи 2, 7) – 
"если Рав подобен Ангелу Всевышнего…" и т.д. А 
Левиты отождествлены ученикам Праведника, 
идущих по его пути, как сказано в Торе о колене 
Леви: "…и прислуживают тебе" (Бэмидбар 18, 2). 
ל וְרוֹצֶה לָחוס עַל חַיָיו ולְהַצִיל נַפְשׁוֹ  כְשַׁ נִּ מַה שֶׁ ל בְּ כְשַׁ נִּ ּומִי שֶׁ ּ ּ ּּ ּ

ּצָרִיך לָנוס וְלִבְרֹחַ וְלָבוֹא אֶל עָרֵיהֶם, ּמִמִיתָה עוֹלָמִית ם , ְ וְשָׁ
יר , ּצֵל מִכָל רַעדַּיְקָא יִנָּ ל וְהִגְבִּ כְשַׁ נִּ מַה שֶׁ ל בְּ כְשַׁ נִּ ּכְמוֹ הָרוֹצֵחַ שֶׁ ּ

טְרָא דְמוֹתָא עִים , ּהַסִּ ּעַל־כֵן אֵין לוֹ הַצָלָה רַק לִבְרֹחַ אֶל אַרְבָּ ּ
מוֹנֶה עָרֵי הַכֹהֲנִים וְהַלְוִיִים ּושְׁ ּ טְרָא דְמוֹתָא כַנַּ, ּ צֵל מִסִּ ם יִנָּ ּוְשָׁ . ל"ּ

 -אוצר היראה  לפי ח" אות כ',הלכה  ה– ת תחומיןהלכו(
  )ח"מאות , אמונה

Таким образом, человек, который совершил 
преступления перед Б-гом, и хочет спасти себя и 
свою душу от вечной смерти, должен скрываться и 
искать спасения в этих городах, и именно там он 
будет спасён от любой напасти, как убийца 
который дал силу смерти, может спастись только в 
этих сорока восьми городах Коэнов и Левитов, и 
избежать там смерти, как сказано выше. 

(по Ликутэй Алахот – Тхумин, 5-28 
по Оцар а Йир'а, Эмуна 48) 
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